
UPRAVA ZA KAPITALNE PROJEKTE   

Broj iz evidencije postupaka javnih nabavki: 05-178/24  

Redni broj iz Plana javnih nabavki : 279 

Djelovodni br. 01-426/25-806/5 

Podgorica, 07.03.2025. godine   

  

U skladu sa odredbama člana 95 stav 2 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, 

br. 74/19, 3/23 i 11/23) a povodom zahtjeva za pojašnjenje tenderske dokumentacije, 

dostavljamo:  

 

Pojašnjenje broj 10 

Tenderske dokumentacije za otvoreni postupak javne nabavke za izvođenje 

radova na uređenju enterijera hola i sala u prizemlju Ekonomskog  

fakulteta Univerziteta Crne Gore   

 

 

Dana 04.03.2025. godine je stigao Zahtjev za pojašnjenje tenderske dokumenacije u 

kojem je navedeno: 

„ Poštovani, Molimo vas za pojašnjenje tenderske dokumentacije predmetnog postupka 

a koje se odnosi na: 1.Neusklađenost Poziva za nadmetanje ŠIFRA POSTUPKA # 85583, 

OD 31.12.2024.godine i Tenderske dokumentacije broj 05-178/24, od 31.12.2024.godine. 

2.Molim vas da nam odgovorite na osnovu kojeg kriterijuma ćete odrediti ekvivalentnost 

ponuđenih proizvoda u odnosu na navedene u stavkama broj od 199 do 204. Razlog za 

pojašnjenje je što ste za navedene stavke naveli fiksne nominalne veličine koje se odnose 

na Qhl, Qgr, V i DP. Šta ako 2 Ponuđača ponude drugu marku u onosu na tražene modele 

uređaja istih ili većih (boljih) karakteristika u odnosu na navedene nominalne. Takođe za 

sve navedene stavke od broja 199 do 204 u tehničkoj specifikacije naveli ste i precizne 

jedinice za dimenzije i masu navedenih modela uređaja LG. Šta ako ponuđač ponudi 

uređaj različih dimenzija i mase a boljih tehničkih karakteristika? 3. Molimo vas da nam 

pojasnite zašto tražite ekvivalent i za proizvođača uređaja i za model uređaja, ako je to 

model od istog proizvođaća. Navodimo jednu od više stavki u kojoj ste to naveli: Nabavka, 

transport i ugradnja - Unutrašnja jedinica VRF sistema,kanalskog tipa sa mogućnošću 

montaže u prostoru spuštenog plafona: proizvod LG, Južna Koreja ili ekvivalent, tip: 

ARNU12GM1A4 ili ekvivalent, sledećih nominalnih kapaciteta: Qhl = 3.6 kW,Qgr = 4 kW 

V = 540 m³/h, DP = 59 Pa. Obračun po komadu.Kw. Obračun po komadu. 4.Na osnovu 

navednog u pitanjima i velikog broja predhodnih zahtjeva za pojašnjenjem i urađenih 

izmjena, očigledno je da i dalje postoje, veliki nedostaci u projektnoj dokumentacij i 

predlažemo da poništite predmetni postupak zbog potrebe bitnih izmjena tenderske 

dokumentacije član 140, stav 1, tačka 1 ZJN i da postojeći projekat ponovo uradite i 

revidujete i nakon toga objavite novi postupak javne nabavke.” 



Na osnovu gore postavljenog Naručilac daje sljedeće pojašnjenje: 

Naručilac je tenderskom dokumentacijom jasno odredio način utvrđivanja ekvivalentnosti 

i to na sljedeći način: „Način utvrđivanja ekvivalentnosti: Ukoliko je u tehničkim 

specifikacijama za određenu stavku/e naveden robni znak, patent, tip ili proizvođač, uz 

naznaku “ili ekvivalentno”, ponuđač je dužan da u ponudi tačno navede koji robni znak, 

patent, tip ili proizvođača nudi. Dakle, u pozicijama u kojima su navedeni nazivi proizvoda 

i/ili proizvođača, ukoliko ponuđač ponudi ekvivalent traženom, u ponudi on mora precizno 

navesti naziv ekvivalenta, uz podnošenje dokaza o ekvivalentnosti (tehnička 

dokumentacija kojom dokazuje ekvivalentnost, odnosno iste ili bolje tehničke 

karakteristike ponuđenih roba od karakteristika zahtijevanih tehničkom specifikacijom). U 

slučaju da ponuđač nudi tačno precizirane proizvode i/ili opremu koji su navedeni u 

specifikaciji predmeta javne nabavke, ponuđač će izbrisati navode „ili ekvivalentno“ i 

ponudu pripremiti u skladu sa tehničkom specifikacijom i tenderskom dokumentacijom. U 

odnosu na zahtjeve za tehničke karakteristike ili specifikacije utvrđene tenderskom 

dokumentacijom ponuđači mogu ponuditi ekvivalentna rješenja zahtjevima iz standarda 

uz podnošenje dokaza o ekvivalentnosti. Dokazi o ekvivalentnosti podrazumijevaju 

dostavu tehničke dokumentacije ekvivalentnog proizvoda koji se nudi izdatu od strane 

proizvođača, kojom se potvrđuje da ponuđeni proizvod ima iste ili bolje karakteristike od 

karakteristika proizvoda zahtijevanih tehničkom specifikacijom.“ 

Takođe, članom 88 stav 3 Zakona o javnim nabavkama je propisano: „Izuzetno od stava 

2 ovog člana, ako se ne može precizno i razumljivo opisati predmet nabavke u skladu sa 

članom 87 stav 4 ovog zakona, mogu se navesti elementi kao što je robni znak, patent, 

tip ili proizvođač, pod uslovom da takav navod bude praćen riječima "ili ekvivalentno".“, 

stoga nije greška ti što je Naručilac i uz naziv proizvođača i uz tip proizvoda naveo riječi 

„ili ekvivalent“. 

 

                 Predsjednik komisije za sprovođenje postupka javne nabavke  

Ana Lipovina, sr. 

  

 Član komisije za sprovođenje postupka javne nabavke  

Danilo Popović, sr.  

    

Član komisije za sprovođenje postupka javne nabavke  

Žaklina Kosić, sr. 

    

Član komisije za sprovođenje postupka javne nabavke  

Milica Popović, sr. 

    

Član komisije za sprovođenje postupka javne nabavke  

Shpresa Gjelaj , sr.    


